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— Istruzioni di montaggio ed uso —
Operation instructions
Instructions de montage et usage
Montage-und Bedienungsanleitung
Instrucciones de montaje y uso

instructiuni pentru montare si utilizare

Utilizzare solo valvole con sonda interna senza by-pass

Use only valves with an internal probe without a by-pass
Utiliser uniquement des vannes a sonde interne sans by-pass
Nur Ventile mit Innensonde ohne Bypass verwenden

Utilizar unicamente valvulas con sonda interior sin by-pass
Utilizati doar supape cu sonda intern fara by-pass

Accessori non inclusi , Accessories not included , Accessoires
non compris , Zubehdr nicht inklusive , Accesorios no incluidos ,
Accesorii neincluse
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